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Packing Contents

LK

e b

Nightblade

Drivers & Utilities Network Driver & User Guide
Disc Utilities Disc

#6-32 Flat Screw || #6-32 Sunk Screw

Antenna x 2

SATA Cable x 2 M2 Screw x 4 M3 Screw x 8

x4 x1
& &P
T5 Screw x 4 2.5" HDD Slide x 2 | Slim ODD Cable Handle Sleeve VGA Sponge

I

Fan Power Cable || Thumber Screw x 4

Optional Accessories

System Fan CPU Cooler

* These pictures are for reference only and may vary without notice.
* The packing contents may vary according to the model you purchased.

* If you need to purchase the optional accessories or request part numbers, please visit the MSI
website at http://www.msi.com/index.php or consult the dealer.

Assembly Tools You Need

A Phillips (crosshead) screwdriver
and a flathead screwdriver, can be
used to do most of the installation.
Choose one with a magnetic head
would be better.

Forceps, can be used to pick up
tiny screws or set up the jumpers.

Pliers, can be used as an auxiliary Rubber gloves, can prevent
tool to connect some connectors or !! yourself from being incised and
cables. suffering the static charge.

Opening the Chassis
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Abrir la torre
Ouverture du chassis
Gehause offnen
OTkpbITWE KOpnyca
Aprire lo Chassis
Kasayl agma
Otevfeni skfiné
Nyissa ki a hazat
Otwieranie obudowy
Abrindo gabinete

Het chassis openen
Otvorenie skrine
Deschiderea carcasei

Otvaranje kuéista

Oppna Chassit

Hvordan chassiset abnes
Kotelon avaaminen
Apne kabinettet

Korpuse avamine A Imp@rtant O

Korpusa atvérsana These screws can be replaced by thumbscrews for easy chassis

open and close.
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Nightblade X2B Overview
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1. USB 3.0 Port (Type C)

2. USB 2.0 Port/ Super Charger USB Port
3. Microphone jack @
4. Line-Out jack

5. OC button

6. LED indicator

7. System power button

8. Power jack

9. PS/2 Keyboard/Mouse combo port @
10.USB 3.0 port

11.DisplayPort

12.RJ-45 LAN port

13.Antenna connector [22)
14.Center/ Subwoofer Out

15.Rear Speaker Out 0
16.Optical S/PDIF-Out

17.Line-In/ Side Speaker Out

18.Line-Out/ Front Speaker Out

19.Mic In

20.USB 2.0 port

21.HDMI port

22.USB 3.0 port

23.USB 3.1 Port (Type C)

. USB 3.0 Port (Type C)

. USB 2.0 Port/ Super Charger USB Port
. Microphone jack

. Line-Out jack

. LED light button

. LED indicator

. System power button
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. Power jack
m 9. PS/2 Keyboard/Mouse combo port
10.USB 3.0 port
11.DisplayPort
12.RJ-45 LAN port
@ 13.Antenna connector
14.Center/ Subwoofer Out
15.Rear Speaker Out
16.0ptical S/PDIF-Out
17.Line-In/ Side Speaker Out
18.Line-Out/ Front Speaker Out
19.Mic In
20.USB 2.0 port
@ 21.HDMI port
® 22.USB 3.0 port

OC Genie Button (Nightblade X2)

OC Genie button can help to gain the better perfomance while playing 3D games.

= Push the OC Genie button to activate the overclocking mode. The button LED will light.
= Push the OC Genie button again to deactivate the overclocking mode.
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OC Genie OFF OC Genie ON

LED Light Button (Nightblade X2B)

Push the LED light button to turn on or off the LED on the bottom of the chassis.
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LED OFF LED ON

BIOS, Driver and Utility Updates

Visit the MSI website for technical guide, BIOS, driver and utility updates, and other information.

http://www.msi.com/service/download/
Keyword: Nightblade X2 / Nightblade X2B
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Regularly cleaning the dust container could keep the system well-ventilated. Clean the dust
container with clean water and dry it before replacing it to the system.

/\ tapetet

These diagrams here are for reference only and may vary from the product you purchased. The
CPU, CPU cooler, system fan, memory module, graphics card, and storage device showed in the
installation drawing are optional.

Assembly Precautions

® The components included in this package are prone to damage from electrostatic discharge
(ESD). Please adhere to the following instructions to ensure successful computer assembly.
Always turn off the power supply and unplug the power cord from the power outlet before
installing or removing any computer component.

Ensure that all components are securely connected. Loose connections may cause the computer

to not recognize a component or fail to start.

It is recommended to wear an electrostatic discharge (ESD) wrist strap when handling the
motherboard to prevent electrostatic damage. If an ESD wrist strap is not available, discharge
yourself of static electricity by touching another metal object before handling the motherboard.
Before turning on the computer, ensure that there are no loose screws or metal components on
the motherboard or anywhere within the computer case.

Do not use the computer in a high-temperature environment.

Do not boot the computer before installation is completed. This could cause permanent damage
to the components as well as injury to the user.

If you need help during any installation step, please consult a certified computer technician.
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Q Installing the Memory
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Instalar la memoria
Installer les mémoires
Speicher installieren
YcTaHoBKa namsitn
Installare la Memoria
Hafizay Takma
Instalace paméti
Memoéria teleptése

Instalowanie pamieci @
Instalando meméria

Het geheugen installeren
Instalacia pamati

Instalarea memoriei
Instaliranje memorije
Installera Minnet
Installation af hukommelsen
Muistin asentaminen
Installere minne

Malu paigaldamine

Atminas uzstadisana

Diegimas Atmintis

@ Installing the CPU and CPU Cooler l{/ (5-5)
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Memasang Prosesor dan pendingin Prosesor
Gé&n CPU va bé tan nhiét CPU vao
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Instalar el Procesador y Disipador
Installation du processeur et refroiddisseur
CPU und CPU-Kiihler installieren
YcraHoBka npoleccopa 1 kynepa
Installare CPU e il Dissipatore

Islemci ve Sogutucuyu Takma

Instalace procesoru a chladice

CPU és CPU hiit6 telepitése

Instalowanie procesora i chtodzenia
Instalando CPU e cooler do CPU

De CPU en CPU koeler installeren
Instalacia procesora a chladica

Instalarea procesorului si a coolerului de procesor
Instaliranje CPU-a i CPU kulera

Installera CPU och CPU-kylare

Installation af CPU og CPU-kaler

Suorittimen ja suorittimen jaahdyttimen asentaminen

Installere CPU og CPU-kjgler

@ Installing the SATA HDD / ODD !‘i
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SATA HDD / ODD M ¥ &

SATA HDD / ODD %]

Memasang HDD SATA / ODD

Gén B dia citng SATA va & dia quang vao.
findiaane SATA dmdu Harddisk uae Optical Drive

Instalar unidades SATA HDD/ODD

Installation du disque dur Sata et du lecteur de disque optique's

Festplatte und ODD installieren
Ycranoeka SATA HDD / ODD

Installare I' HDD / Unita Ottica SATA
SATA Sabitdisk / Optik Siriicliyli Takma
Instalace SATA disku/mechaniky

SATA HDD / ODD telepitése
Instalowanie dyskéw SATA HDD / ODD
Instalando SATA HDD / ODD

De SATA HDD/ODD installeren
InStalacia SATA disku/mechaniky
Instalarea hard disk-ului / unitatii optice
Instaliranje SATA HDD / ODD

Installera SATA HDD/ODD

Installation af SATA HDD / ODD
SATA-kiintolevyn/optisen aseman asentaminen
Installere SATA HDD / ODD

SATA HDD / ODD paigaldamine

SATA HDD/ODD uzstadisana

Diegimas SATA HDD / ODD
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#6-32 Flat

#6-32 Flat

Connect the SATA and power cables.

@ Installing the 2.5" HDD / SSD ¥
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2.5” SATA HDD Mx|

Memasang SATA HDD 2,5”

Gén G dia ciing SATA 2.5” vao
fiadfa Hard disk au1a 2.5” uuu SATA

Instalar la Unidad de Disco Duro SATA de 2,5
Installation du disque dur SATA 2.5”

2,5" SATA HDD installieren

YcraHoBka 2.5” SATA HDD

Installazione del disco rigido SATA 2,5” in corso
2,5” SATA sabit disk kurma

Instalovani pevného disku 2,5” SATA HDD
2,5"-es SATA HDD beszerelése

Instalacja dysku twardego SATA 2,5”

Instalagdo da unidade de disco rigido SATA de 2,5”

De 2.5” SATA HDD installeren

InStalacia 2,5” pevného disku SATA

Instalare HDD SATA 2,5”

Instaliranje 2,5” SATA HDD-a

Installera din 2,5” SATA —harddisk

Installation af 2,5 SATA HDD

2,5-tuumaisen SATA-kiintolevyn asentaminen

Installere 2,5-tommers SATA HDD

@ Installing the Graphics Card
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Memasang Graphics Card @g

Gén card do hoa vao »:
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Instalar la Tarjeta Grafica

Installation de la carte graphique

Grafikkarte installieren

Adjust the sponge to avoid
the viberation caused by the
supporter and graphics card.

YcTaHoBKa BUAeOKapTh
Installare la Scheda Grafica
Ekran Kartini Takma
Instalace grafické karty
Grafikus kartya telepitése
Instalowanie karty graficznej
Instalando Placa de video
De grafische kaart installeren

InStalacia grafickej karty

Y Adjust the supporter when
N installing a long graphics card.

Instalarea placii grafice
Instaliranje Graficke kartice ;
Installera Grafikkortet
Installation af grafikkortet
Naytdnohjaimen asentaminen
Installere grafikkort
Graafikakaardi paigaldamine
Grafiskas kartes uzstadiSana

Diegimas grafikos plokste

RERKAS This PC provides an optional system fan for better heat
5 = dissipation, especially when your graphics card power
3 &=

RERGRE consumption is over 280W. Either 92mm or 120mm system

SATLT TV DOEE fan is available.
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Memasang Kipas Sistem
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Instalar el ventilador

Installation du systéme de ventillation
Systemkhler installieren

YcTaHoBKa CUCTEMHOrO BEHTUNSATOpa
Installare il Sistema di Ventilazione
Sistem Fanini Takma

Instalace ventilatoru

Rendszerh(ité telepiitése
Instalowanie dodatkowego chtodzenia
Instalando Ventoinha

De systeemventilator installeren

InStalacia ventilatora

Instalarea ventilatorului
Instaliranje sistemskog ventilatora @ #6-32 Flat
Installera systemflakten @ #6-32 Flat
Installation af systemblaeseren
Kotelon tuulettimen asentaminen
Installere systemviften

Susteemi ventilaatori paigaldamine
Sistémas ventilatora uzstadi$ana

Diegimas sistemos ventiliatorius




